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וַיֵּאָסְפ֤ו1ּ
अिन–भेला–भए
H0622

כָל־
सबै
H3605

הָעָם֙
जनता

כְּאִ֣ישׁ
एक–मािनस–जस्तो
H0376

ד אֶחָ֔
एउटै
H0259

אֶל־
ितर
H0413

הָרְ֣ח֔וֹב
चौकमा
H7339

ר אֲשֶׁ֖
जो

לִפְנֵי֣
सामुन्ने
H6440

ׁעַר־ שַֽ
पानीको–द्वारको
H8179

יִם הַמָּ֑
पानीको
H4325

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
अिन–भने
H0559

לְעֶזְרָ֣א
एज्रालाई�
H5830

ר הַסֹּפֵ֔
शास्त्री

יא לְהָבִ֗
ल्याउन
H0935

אֶת־
—
H0853

סֵפֶ֙ר֙
पुस्तक

תּוֹרַ֣ת
ब्यवस्थाको
H8451

ה מֹשֶׁ֔
मोशाको
H4872

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएललाई�
H3478

समस्त मािनसहरू पानी मूलद्वार अिघ चोकमा एकित्रत भए। ितनीहरूले शास्त्री एज्रालाई� मोशाको व्यवस्थाको पुस्तक ल्याउनु भने, जो परमप्रभुले 
ईस्राएललाई� िदनु भएको िथयो।

יא2 וַיָּבִ֣
अिन–ल्यायो
H0935

עֶזְרָ֣א
एज्राले
H5830

כֹּהֵן הַ֠
पुजारी
H3548

ת־ אֶֽ
—
H0853

ה הַתּוֹרָ֞
ब्यवस्था
H8451

לִפְנֵי֤
सामुन्ने
H6440

֙ הַקָּהָל
सभाको
H6951

מֵאִ֣ישׁ
पुरुषदेिख
H0376

וְעַד־
अिन–सम्म
H5704

ה אִשָּׁ֔
स्त्री
H0802

ל וְכֹ֖
अिन–सबै
H3605

ין מֵבִ֣
बुझ्ने
H0995

עַ לִשְׁמֹ֑
सुन्न
H8085

בְּי֥וֹם
िदनमा
H3117

אֶחָ֖ד
पिहलो
H0259

דֶשׁ לַחֹ֥
मिहनाको
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
सातां
H7637

यसथ� पूजाहारी एज्राले व्यवस्थाको पुस्तक समूहको समक्ष ल्याए, जो पुरूष अिन स्त्री दुवै, हरेक जसले सुनेका कुरा बुझ्न सक्थे ितनीहरूद्वारा गठन भएको 
िथयो। यो सातां महीनाको पिहलो िदन िथयो।

וַיִּקְרָא־3
अिन–पढ्यो
H7121

֩ בוֹ
त्यसमा

י לִפְנֵ֨
सामुन्ने
H6440

הָרְח֜וֹב
चौकमा
H7339

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जो

לִפְנֵי֣
सामुन्ने
H6440

ׁעַר־ שַֽ
पानीको–द्वारको
H8179

יִם הַמַּ֗
पानीको
H4325

מִן־
देिख

הָאוֹר֙
िबहान
H0216

עַד־
सम्म
H5704

מַחֲצִ֣ית
मध्यान्ह
H4276

הַיּ֔וֹם
िदनको
H3117

נֶגֶ֛ד
सामुन्ने
H5048

ים הָאֲנָשִׁ֥
पुरुषहरू
H0376

ים וְהַנָּשִׁ֖
अिन–स्त्रीहरू
H0802

וְהַמְּבִינִי֑ם
अिन–बुझ्नेहरू
H0995

וְאָזְנֵי֥
अिन–कानहरू
H0241

כָל־
सबै
H3605

הָעָ֖ם
जनताको

אֶל־
ितर
H0413

פֶר סֵ֥
पुस्तक

ה׃ הַתּוֹרָֽ
ब्यवस्थाको
H8451

एज्राले व्यवस्थाको पुस्तकलाई� पानी-मुलढोका अिधको चोकमा फकेर् र िवहान देिख मध्यिदनसम्म पुरूष, स्त्री अिन अन्य जसले बुझ्न सक्नें गिर पिढयो। सबै 
मािनसहरूले ध्यानपूव�क व्यवस्थाको पुस्तकको कुराहरू सुने।
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ד4 יַּעֲמֹ֞ וַֽ
अिन–खडा–भयो
H5975

עֶזְרָ֣א
एज्रा
H5830

ר הַסֹּפֵ֗
शास्त्री

ל־ עַֽ
मािथ

מִגְדַּל־
मञ्च
H4026

֮ עֵץ
काठको
H6086

ר אֲשֶׁ֣
जो

עָשׂ֣וּ
बनाईएको–िथयो

לַדָּבָר֒
यो–कामको–लािग
H1697

ד עֲמֹ֣ וַיַּֽ
अिन–खडा–भए
H5975

אֶצְל֡וֹ
उसको–छेउमा
H0681

מַתִּתְיָ֡ה
मित्तत्याह
H4993

מַע וְשֶׁ֡
अिन–शेमा
H8087

עֲנָיָה וַ֠
अिन–अनायाह
H6043

וְאוּרִיָּ֧ה
अिन–उिरयाह

וְחִלְקִיָּ֛ה
अिन–िहिल्कयाह
H2518

וּמַעֲשֵׂיָה֖
अिन–मासेयाह
H4641

עַל־
ितर

יְמִינ֑וֹ
दािहने–ितर
H3225

וּמִשְּׂמאֹל֗וֹ
अिन–देब्रे–ितर
H8040

דָיָה פְּ֠
पदायाह
H6305

ישָׁאֵ֧ל וּמִֽ
अिन–मीशाएल
H4332

וּמַלְכִּיָּ֛ה
अिन–मिल्कयाह
H4441

ם וְחָשֻׁ֥
अिन–हाशूम
H2828

נָה וְחַשְׁבַּדָּ֖
अिन–हश्बद्दानाह
H2806

זְכַרְיָה֥
जकर्‍याह

ם׃ מְשֻׁלָּֽ
मशुल्लाम
H4918

פ
—

शास्त्री एज्रा एक काठको मचानमा उिभए जो त्यसै अवसरको िनिम्त बनाएको िथयो। उसको दािहने ितर मित्तत्याह, शेमा, अनायाह, उिरयाह, िहिल्कयाह अिन 
मासेयाह उिभएका, िथए। उसको देब्रेितर पदायाह, मीशाएल, मिल्कयाह, हशूम, हशवदा, जकया�ह अिन मशुल्लाम उिभएको िथए।

ח5 וַיִּפְתַּ֨
अिन–खोल्यो

א עֶזְרָ֤
एज्राले
H5830

הַסֵּפֶ֙ר֙
पुस्तक

לְעֵינֵי֣
आखँाहरूमा

כָל־
सबै
H3605

ם הָעָ֔
जनताको

י־ כִּֽ
िकनभने

מֵעַ֥ל
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

הָעָ֖ם
जनताभन्दा

הָיָה֑
िथयो
H1961

וּכְפִתְח֖וֹ
अिन–खोल्दा

מְד֥וּ עָֽ
खडा–भए
H5975

כָל־
सबै
H3605

ם׃ הָעָֽ
जनता

एज्राले सबै मािनसहरूले देख्ने गरी पुस्तक खोले िकनभने उनी ितनीहरू भन्दा मािथ उिभएका िथए। यसरी उसले व्यवस्थाको पुस्तक खोले सबै मािनसहरू 
उिभए।

וַיְבָרֶ֣ך6ְ
अिन–प्रशंसा–गर्‍यो
H1288

א עֶזְרָ֔
एज्राले
H5830

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֥
परमप्रभुको
H3068

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

הַגָּד֑וֹל
महान्

עֲנ֨וּ וַיַּֽ
अिन–जवाफ–िदए

כָל־
सबै
H3605

ם הָעָ֜
जनताले

׀אָמֵ֤ן 
आमेन
H0543

֙ אָמֵן
आमेन
H0543

עַל בְּמֹ֣
उचालेर
H4607

ם יְדֵיהֶ֔
ितनीहरूका–हातहरू
H3027

וַיִּקְּד֧וּ
अिन–झुके
H6915

וַיִּשְׁתַּחֲוֻּ֛
अिन–दण्डवत्–गरे
H7812

לַיהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

יִם אַפַּ֥
मुखहरू
H0639

רְצָה׃ אָֽ
भूईिँतर
H0776

एज्राले परमप्रभु महान् परमेश्वरको स्तुित गरे। अिन सबै मािनसहरूले आफ्ना हात उठाउँदै उत्तरिदए, “आमीन! आमीन!” तब ितनीहरू सबै परमप्रभुको अिघ 
भुईमँा िनहुरीए।

וְיֵשׁ֡וּע7ַ
अिन–येशूआ
H3442

י וּבָנִ֡
अिन–बानी
H1137

בְיָה֣  ׀וְשֵׁרֵ֥
अिन–शेरेब्याह
H8274

ין יָמִ֡
यामीन
H3226

עַקּ֡וּב
अक्कूब
H6126

׀שַׁבְּתַ֣י 
शब्बतई�
H7678

הֽוֹדִיָּ֡ה
होिदयाह
H1941

מַעֲשֵׂיָ֡ה
मासेयाह
H4641

קְלִיטָא֣
केलीटा
H7042

עֲזַרְיָה֩
अजर्‍याह
H5838

ד יוֹזָבָ֨
योजाबाद
H3107

חָנָן֤
हानान
H2605

פְּלָאיָה֙
पलायाह

וְהַלְוִיִּ֔ם
अिन–लेवीहरूले
H3881

מְבִינִ֥ים
िसकाउँदैथे
H0995

אֶת־
—
H0853

הָעָ֖ם
जनतालाई�

לַתּוֹרָ֑ה
ब्यवस्था
H8451

וְהָעָ֖ם
अिन–जनता

עַל־
मािथ

ם׃ עָמְדָֽ
आफ्नै–ठाउँमा
H5977

लेवीहरूको कुल समूहबाट येशूअ, बानी, शेरेिबयाह, यामीन, अक्कूब, सब्बतै, होिदयाह, मासेयाह, केलीता, अजया�ह, योजाबाद, हानान, अिन पलायाह 
मािनसहरूलाई� व्यवस्थाको िशक्षा िदए जब मािनसहरू चाँिह आफ्ना स्थानमा उिभरहेका िथए।

יִּקְרְא֥ו8ּ וַֽ
अिन–पढे
H7121

פֶר בַסֵּ֛
पुस्तकमा

ת בְּתוֹרַ֥
ब्यवस्थाको
H8451

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

מְפֹרָ֑שׁ
स्पष्ट–गरेर

וְשׂ֣וֹם
अिन–राखेर

כֶל שֶׂ֔
अथ�
H7922

ינוּ וַיָּבִ֖
अिन–बुझे
H0995

א׃ בַּמִּקְרָֽ
पढाईमा
H4744

ס
—

ितनीहरूले परमेश्वरको व्यवस्थाको पुस्तक स्पष्ट िसत पढे अिन के पिढएको िथयो मािनसहरूलाई� बुझ्न सहायता गयाेर्।
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וַיֹּ֣אמֶר9
अिन–भन्यो
H0559

נְחֶמְיָה֣
नहेम्याहले
H5166

ה֣וּא
उनी–जो
H1931

תָא הַתִּרְשָׁ֡
राज्यपाल
H8660

וְעֶזְרָ֣א
अिन–एज्रा
H5830

׀הַכֹּהֵן֣ 
पुजारी
H3548

ר הַסֹּפֵ֡
शास्त्री

וְהַלְוִיִּם֩
अिन–लेवीहरू
H3881

ים הַמְּבִינִ֨
िसकाउनेहरूले
H0995

אֶת־
—
H0853

ם הָעָ֜
जनतालाई�

לְכָל־
सबै
H3605

ם הָעָ֗
जनतालाई�

הַיּ֤וֹם
आजको–िदन
H3117

שׁ־ קָדֹֽ
पिवत्र
H6918

הוּא֙
यो
H1931

לַיהוָה֣
परमप्रभुको–लािग
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
ितम्रो–परमेश्वरको
H0430

אַל־
न
H0408

תְאַבְּל֖וּ תִּֽ
शोक–गर
H0056

וְאַל־
अिन–न
H0408

תִּבְכּ֑וּ
रोओ
H1058

י כִּ֤
िकनभने

בוֹכִים֙
रोईरहेका–िथए
H1058

כָּל־
सबै
H3605

ם הָעָ֔
जनता

כְּשָׁמְעָ֖ם
सुन्दा
H8085

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

ה׃ הַתּוֹרָֽ
ब्यवस्थाको
H8451

नहेम्याह, जो राज्यपाल िथए, एज्रा पूजाहारी, अिन शास्त्री अिन मािनसहरूलाई� िनदेर्श गिररहेका लेवीहरूले सबै मािनसहरूलाई� भने, “यो िदन ितमीहरूका 
परमप्रभु परमेश्वरका िनिम्त पिवत्र िदन हो। उदास नहोऊ अिन िवलाप नगर।” िकनभने सबै मािनसहरू व्यवस्थाका वचनहरू सुन्दा रोईरहेका िथए।

וַיֹּ֣אמֶר10
अिन–भन्यो
H0559

ם לָהֶ֡
ितनीहरूलाई�

֩ לְכוּ
जाउ
H3212

אִכְל֨וּ
खाउ
H0398

ים מַשְׁמַנִּ֜
रिसलो–खाना

וּשְׁת֣וּ
अिन–िपउ
H8354

ים מְתַקִּ֗ מַֽ
गुिलयो–पेय
H4477

וְשִׁלְח֤וּ
अिन–पठाउ
H7971

מָנוֹת֙
भागहरू
H4490

לְאֵי֣ן
जोसगँ
H0369

נָכ֣וֹן
तयार–छैन

ל֔וֹ
उसलाई�

י־ כִּֽ
िकनभने

קָד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

הַיּ֖וֹם
आजको–िदन
H3117

לַאֲדֹנֵי֑נוּ
हाम्रो–प्रभुको–लािग
H0136

וְאַל־
अिन–न
H0408

בוּ עָצֵ֔ תֵּ֣
दुखी–होओ

י־ כִּֽ
िकनभने

חֶדְוַת֥
आनन्द
H2304

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

יא הִ֥
यही–नै
H1931

ם׃ עֻזְּכֶֽ מָֽ
ितम्रो–बल
H4581

उसले ितनीहरूलाई� भने, “जाऊ अिन मीठो भोजन खाऊ, र स्वािदष्ट दाखरस िपऊ अिन ितनीहरूलाई� भाग पठाऊ जसले तयार गरेका छैनन्, िकनभने यो 
िदन हाम्रा मािलकको िनिम्त पिवत्र छ। अिन उदास नोहोऊ िकनभने परमप्रभुमा आनन्द नै ितम्रो शिक्तहो।”

וְהַלְוִיִּ֞ם11
अिन–लेवीहरूले
H3881

ים מַחְשִׁ֤
शान्त–पादैर्थे
H2814

לְכָל־
सबै
H3605

הָעָם֙
जनतालाई�

ר לֵאמֹ֣
भनेर
H0559

סּוּ הַ֔
शान्त–होओ
H2013

י כִּ֥
िकनभने

הַיּ֖וֹם
आजको–िदन
H3117

שׁ קָדֹ֑
पिवत्र
H6918

וְאַל־
अिन–न
H0408

בוּ׃ תֵּעָצֵֽ
दुखी–होओ

लेवीहरूले भने, “शान्त होऊ, िकनभने यो पिवत्र िदन हो। उदास नहोऊ।”

וַיֵּלְכ֨ו12ּ
अिन–गए
H3212

כָל־
सबै
H3605

ם הָעָ֜
जनता

ל לֶאֱכֹ֤
खान
H0398

וְלִשְׁתּוֹת֙
अिन–िपउन
H8354

ח וּלְשַׁלַּ֣
अिन–पठाउन
H7971

מָנ֔וֹת
भागहरू
H4490

וְלַעֲשׂ֖וֹת
अिन–गन�

שִׂמְחָה֣
आनन्द
H8057

גְדוֹלָה֑
ठूलो

י כִּ֤
िकनभने

֙ הֵבִי֙נוּ
बुझेका–िथए
H0995

ים בַּדְּבָרִ֔
कुराहरूमा
H1697

ר אֲשֶׁ֥
जो

יעוּ הוֹדִ֖
जानकारी–िदईएको–िथयो
H3045

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाई�

ס
—

त्यस पिछ सबै मािनसहरूले खान-िपन गरे र भोजनका भागहरू पठाईिदए अिन खूबै आनन्दिसत उत्सब मनाउन गए। िकनिक ितनीहरूले परमेश्वरका 
वचनहरू बुझे जो ितनीहरूलाई� याद गराईिदएको िथयो।

וּבַיּ֣וֹם13
अिन–दोस्रो–िदनमा
H3117

י הַשֵּׁנִ֡
दोस्रो
H8145

֩ נֶאֶסְפוּ
भेला–भए
H0622

י רָאשֵׁ֨
प्रमुखहरू

הָאָב֜וֹת
पुखा�हरूको
H0001

לְכָל־
सबै
H3605

ם הָעָ֗
जनताको

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
पुजारीहरू
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
अिन–लेवीहरू
H3881

אֶל־
ितर
H0413

א עֶזְרָ֖
एज्रा
H5830

הַסֹּפֵר֑
शास्त्रीकहाँ

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
अिन–बुझ्न

אֶל־
ितर
H0413

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

ה׃ הַתּוֹרָֽ
ब्यवस्थाको
H8451

महीनाको दोस्रो िदनमा समस्त मािनसका प्रमुखहरू, पूजाहारी अिन लेवीहरू व्यवस्थाका वचनहरू अध्ययन गन� शास्त्री एज्रा कहाँ भेला भए। 14-15 
ितनीहरूले व्यवस्थामा यो लेिखएको पाए िक मोशा माफ� त परमप्रभुले आदेश िदनु भएको िथयो, सातां महीनाको चाडको समयमा ईस्राएलका मािनसहरू 
छाप्रोमा-बास बस्नु पछ�, अिन ितनीहरूले यी वचनहरू ितनीहरूका सबै शहरहरू अिन यरूशलेममा घोषणा गरे अिन फैलाए, “पाव�त्य देशितर जाऊ अिन 
भद्राक्ष जङ्गली भद्राक्ष, मेहंदी, खजुर अिन पातहरू भएका अन्य बृक्षहरूका हाँगाहरू ल्याऊ व्यावस्थामा लेिखए झं आश्रय छाप्राहरू बनाउन्।”
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יִּמְצְא֖ו14ּ וַֽ
अिन–भेट्टाए
H4672

כָּת֣וּב
लेिखएको
H3789

בַּתּוֹרָ֑ה
ब्यवस्थामा
H8451

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֤ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

בְּיַד־
मोशाद्वारा
H3027

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

אֲשֶׁר֩
िक

יֵשְׁב֨וּ
बसून्
H3427

בְנֵֽי־
सन्तानहरू

יִשְׂרָאֵ֧ל
ईस्राएलका
H3478

בַּסֻּכּ֛וֹת
छाप्रोहरूमा
H5521

ג בֶּחָ֖
चाडमा
H2282

דֶשׁ בַּחֹ֥
मिहनाको
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
सातां
H7637

ר15 וַאֲשֶׁ֣
अिन–िक

יעוּ יַשְׁמִ֗
घोषणा–गरून्
H8085

ירוּ וְיַעֲבִ֨
अिन–पसारून्

ק֥וֹל
आवाज

בְּכָל־
सबै
H3605

֮ עָרֵיהֶם
ितनीहरूका–शहरहरूमा

֣�ם וּבִירוּשָׁלִַ
अिन–यरूशलेममा
H3389

֒ לֵאמֹר
भनेर
H0559

צְא֣וּ
जाउ
H3318

ר הָהָ֗
पहाडमा
H2022

֙ וְהָבִי֙אוּ
अिन–ल्याउ
H0935

עֲלֵי־
हाँगाहरू
H5929

זַיִ֙ת֙
भीरखेतको
H2132

וַעֲלֵי־
अिन–हाँगाहरू
H5929

עֵץ֣
रूख
H6086

מֶן שֶׁ֔
तेलको
H8081

וַעֲלֵי֤
अिन–हाँगाहरू
H5929

הֲדַס֙
महदसको
H1918

וַעֲלֵי֣
अिन–हाँगाहरू
H5929

ים תְמָרִ֔
खजूरको
H8558

וַעֲלֵ֖י
अिन–हाँगाहरू
H5929

עֵץ֣
रूख
H6086

ת עָבֹ֑
बाक्लोको
H5687

ת לַעֲשֹׂ֥
बनाउन

ת סֻכֹּ֖
छाप्रोहरू
H5521

כַּכָּתֽוּב׃
लेिखए–अनुसार
H3789

פ
—

וַיֵּצְא֣ו16ּ
अिन–गए
H3318

֮ הָעָם
जनता

וַיָּבִיאוּ֒
अिन–ल्याए
H0935

֩ וַיַּעֲשׂוּ
अिन–बनाए

ם לָהֶ֨
आफूलाई�
H1992

סֻכּ֜וֹת
छाप्रोहरू
H5521

ישׁ אִ֤
हरेक–मािनस
H0376

עַל־
मािथ

גַּגּוֹ֙
आफ्नो–छानामा
H1406

ם תֵיהֶ֔ וּבְחַצְרֹ֣
अिन–ितनीहरूका–आगँनहरूमा

וּבְחַצְר֖וֹת
अिन–आगँनहरूमा

ית בֵּ֣
घराना

ים הָאֱלֹהִ֑
परमेश्वरको
H0430

וּבִרְחוֹב֙
अिन–चौकमा
H7339

עַר שַׁ֣
द्वारको
H8179

יִם הַמַּ֔
पानीको
H4325

וּבִרְח֖וֹב
अिन–चौकमा
H7339

עַר שַׁ֥
द्वारको
H8179

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ्राईमको
H0669

यसथ� मािनसहरू गए र हाँगाहरू िलएर आए, अिन ितनीहरू स्वयंका िनिम्त छाप्रोहरू बनाए, हरेकले आफ्ना छतमा अिन परमेश्वरको मिन्दरको पानी-
मूलढोका चोक एप्रेम मूल ढोकाको।

עֲשׂ֣ו17ּ וַיַּֽ
अिन–बनाए

ל־ כָֽ
सबै
H3605

קָּהָל הַ֠
सभाले
H6951

ים הַשָּׁבִ֨
फकेर् का–आउनेहरूले
H7725

מִן־
देिख

י  ׀הַשְּׁבִ֥
िनवा�सनको

֮ סֻכּוֹת
छाप्रोहरू
H5521

וַיֵּשְׁב֣וּ
अिन–बसे
H3427

בַסֻּכּוֹת֒
छाप्रोहरूमा
H5521

י כִּ֣
िकनभने

א־ ֹֽ ל
गरेका–िथएनन्
H3808

עָשׂ֡וּ
गरेका–िथएनन्

֩ מִימֵי
िदनहरूदेिख
H3117

יֵשׁ֨וּעַ
येशूआ
H3442

בִּן־
छोरा

נ֥וּן
नूनको
H5126

֙ כֵּן
यसरी–नै

בְּנֵי֣
सन्तानहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

עַ֖ד
सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
िदन
H3117

הַה֑וּא
त्यो
H1931

י וַתְּהִ֥
अिन–भयो
H1961

שִׂמְחָ֖ה
आनन्द
H8057

גְּדוֹלָ֥ה
ठूलो

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्तै
H3966

सम्पूण� समूहका मािनसहरू जो कैदबाट आएका िथए अस्थाई� छाप्राहरू िनमा�ण गरे र त्यसमा बसे िकनभने ईस्राएकीहरूले नूनका छोरा यहोशूको समयदेिख 
त्यसिदनसम्म त्यसो गरेका िथएनन्। ितनीहरू धेरै खुशी िथए।

יִּקְרָא18 וַ֠
अिन–पढ्यो
H7121

פֶר בְּסֵ֨
पुस्तकमा

תּוֹרַ֤ת
ब्यवस्थाको
H8451

הָאֱלֹהִים֙
परमेश्वरको
H0430

׀י֣וֹם 
िदन
H3117

בְּי֔וֹם
प्रित–िदन
H3117

מִן־
देिख

הַיּוֹם֙
िदनबाट
H3117

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
पिहलो
H7223

עַ֖ד
सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
िदन
H3117

הָאַחֲר֑וֹן
अिन्तम
H0314

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
अिन–मनाए

֙ חָג
चाड
H2282

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים יָמִ֔
िदनसम्म
H3117

וּבַיּ֧וֹם
अिन–आठां–िदनमा
H3117

הַשְּׁמִינִי֛
आठां
H8066

רֶת עֲצֶ֖
समापन–सभा
H6116

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

פ
—

उत्सवको पिहलो िदनदेिख िलएर आखरी िदनसम्म एज्राले परमेश्वरको व्यवस्थको पुस्तक बाट पढे। ितनीहरूले सातिदनसम्म उत्सव मनाए। अिन आठौ िदनमा 
व्यवस्थामा लेिखए झं समापन समारोह गरे।

https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1918.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/8558.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5687.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/6116.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm

